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Succesu l  ind iscutab i l  al Companiei  I ndependente "Teatru l  fără Frontiere" 
se datorează îndeosebi d iscernământu lu i  în selectarea repertori u l u i .  Mihaela 
Sârbu , conducătoarea Compan ie i ,  cunoaşte l iteratura d ramatică de azi ş i  
alege ceea ce se potr iveşte mai b ine cu or izontu l  de aşteptare a l  spectator i lor 
român i ,  îndeosebi al celor t iner i .  Literatura d ramatică anglo-saxonă (britan ică 
ş i  americană) , pr in  rea l ismu l  transf igu rat ş i  r igoarea construcţiei este, în 
această pr iv i nţă, mai adecvată decât fr ivol itatea intertextuală a cele i  f ranceze 
sau decât încrâncenarea extravagantă a celei  de expresie germană .  Tiner i i  se 
recunosc mai lesne în piesele l u i  Ne i l  LaBute , Mart in Cr imp sau David Mamet 
decât în drogaţi i ,  obsedaţi i  şi psihopaţ i i  l u i  Schwab, Bărfuss, Bauers ima sau 
Mayenburg .  Desigur, verosim i l itatea nu  este o dovadă de cal itate , iar, de la 
Brecht încoace , identif icarea cu personaje le nu  este unica reacţie de aşteptat 
d i n  partea spectator i lor. Totuş i ,  ea rămâne,  în pr imă i nstanţă, factorul  
declanşator de emoţie :  reflecţ ia crit ică, dacă o u rmează, este b ineven ită, dar 
nu  i ndispensabi lă .  

După moartea lu i  Sarah Kane şi îmbătrâni rea lu i  David Hare, Mart in C rimp a 
rămas cel mai interesant autor dramatic britan ic, în viaţă. Talentul lu i  constă în 
tratarea sofisticată a unui  conflict autentic. Ştie să rămână credib i l  şi emoţionant, 
chiar atunci când aplică, abi l şi conştient, strategi i le succesulu i .  Piesa La ţară, 
jucată la Teatrul ACT de "Teatrul fără Frontiere", are o construcţie mai aşezată 
decât altele, care I -au făcut celebru . Noutatea ei nu sare în ochi ,  ci se infi ltrează 
subt i l  în microstructură. Un medic cu soţia şi cei doi copii se retrag la ţară, departe 
de tentaţi i le metropolei ,  d intre care drogul le pare cea mai pericu loasă: a fi "curat" 
înseamnă, pentru ei ,  a nu fi droga!. Soţul aduce acasă o femeie inconştientă, 
pretinzând că ar fi găsit-o în drum. In absenţa lu i ,  aceasta îi dezvălu ie soţie i ,  cu 
nonşalanţă, legătura veche pe care o întreţine cu doctoru l ,  mutarea la ţară 
oferindu-le chiar posibi l ităţi sporite de concupiscenţă. Soţia îşi ia copi i i  şi părăseşte 
casa de îndată dar, surpriză, o găsim la locul e i ,  în ult imul tablou , sărbătorindu-şi ,  
în fami l ie ,  an iversarea. Presiunea subterană a lucruri lor nerostite, prezentă încă 
d in  pr imul act, devine, acum, din ce în ce mai puternică, ameninţând mereu să 
izbucnească, fără ca acest lucru să se întâmple. O mare importanţă are personaju l  
absent, partenerul de cabinet al doctorulu i ,  pe care-I cunoaştem doar d in relatările 
celorlalţi şi din apeluri le lui telefonice. Aparent un intelectual benign,  în vârstă, de 
formaţie clasică, el este cel care potenţează ameninţarea misterioasă ce 
opresează cuplu l .  

Dialogul este extrem de măiestrit condus: repl ici le aparent banale, cu mesaje 
punctuale, conţin o tensiune subiacentă care se dezvoltă cu o sofisticată artă a 
gradaţiei .  Bara oblică - slash (/) - este inovaţia de microstructură a autoru lu i .  Acele 
repl ici marcate cu bară obl ică trebuie rostite precipitat, încălecându-se. Tehnica 
este înrud ită cu cea din piesele aurorale, dar neînţelese la vremea lor, ale lu i  
Henry James. Am avut ocazia, în 2002, când piesa a fost jucată la Paris, în regia 
lui Luc Bondy, să asist la o discuţie între spectatori ş i  autor, respectiv, regizor, în 
care prim i i  pretindeau, spre enervarea autoru lu i ,  că piesa le amintea de Samuel 
Beckett. O referi re la Harold Pinter ar fi fost, poate, mai potrivită , dar persist în a 
crede că Henry James rămâne reperul esenţial .  



Spectacolul este bine condus de promiţătorul reg izor Peter Kerek, al căru i 
spectacol de d iplomă cu Don Juan se Întoarce de la război de Odon von Horvath 
nu a trecut neobservat. Ritmul este susţinut, actori i  sunt veridici . ansamblu l  
funcţionează sinergie. Impresia de autenticitate î i  farmecă ş i - i  răpeşte pe 
spectatori ,  care par a u ita , în t impul reprezentaţiei ,  de ei înşişi .  Decoru l ,  datorat lu i  
Andu Dumitrescu, dominat de un d iapozitiv reprezentând un  t ip ic  peisaj 
englezesc, este cum nu se poate mai adecvat. Până şi restricţ i i le impuse de 
spaţiu l  de la Teatrul ACT sunt valorificate scenografic (vezi excursia prin 
camere-vagon , spre sala de baie). Semnalizări le sonore şi mişcări le jucări i lor 
mecanice, care marchează tranziţi i le  între acte, sunt eficace, chiar dacă 
elementare. Acestea f i ind zise, trebuie arătat că regizorul şi actori i  s-au mărg in it , 
în demersul lor, să rămână doar la primul n ivel . Ei au descifrat corect ş i  au 
prezentat clar l in i i le d i rectoare ale piese i ,  dar au trecut cu vederea haşurile, 
tentele, aspectele de nuanţă şi subtil itate. De asemenea, cu unele excepţ i i ,  au 
trecut cu vederea indicaţia slash. 

Luc Bondy, reg izoru l versiun i i  pariziene, mărturisea că dif icu ltatea lu i  cea 
mai mare a fost alegerea actriţei care să întruchipeze personaju l  i ntrusei .  Este 
relevant faptul că, în piesă, ea este o studentă americană decomplexată, dar 
sofist icată. Aparţ ine u ne i  cu ltur i  care contrastează cu mental itatea 
conservatoare britan ică. Or, în interpretarea Al inei  Berzunţeanu ,  personaju l  
apare ca o f luşturatică oarecare. Actriţa are nerv, ostentaţie şi aplomb, nu se 
d ist ing însă d iferenţe le cu ltu rale mai subt i le d intre ea ş i  cuplu l  pe care-I tu lbură.  
Pare o basarabeancă, porn ită în căutarea norocu lu i .  M ihai Căl in  este cel  mai  
adecvat, în mărg in i rea lu i  de bărbat care vrea, ca orice bărbat, ş i  capra ş i  varza, 
adică şi fami l ia ,  şi satisfacţ ia.  Mihaela Sârbu şi-a rezervat rolu l  cel mai greu ,  cel 
al soţiei frustrate şi  înşelate. O vedeam mai b ine în rolu l  intruse i ,  dar n-a fost să 
fie. Are tensiune interioară ,  nu însă şi sti l .  Ca soţie înşelată, îi l ipseşte morga;  ca 
femeie emancipată, îi l ipseşte nebun ia .  Contactul cu rivala dezinh ibată i-a 
dezvălu it un un ivers nebănuit, magic. Or, nu se simte suficient trecerea de la 
expresia resentimentu lu i  la depăşirea contingentu lu i .  Scena în care personaju l  
relatează experienţa transumană când ,  pe tronul  de piatră, s-a simţit ca reg ina 
scu lptată de Henry Moore, nu trece de n ivelu l  descriptiv, pentru a ajunge în cel 
expresiv. 

Remarci le critice de mai sus se datorează spectatorulu i  care-şi păstrează 
distanţa şi-ş i  reg lează reacţ i i le  în raport cu reperele.  Privit cu inocenţă, 
spectacolul este proaspăt, fermecător şi v iu .  Dacă n-ar fi atât de bun ,  n-ar merita 
asemenea critic i .  
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David Mamet este un dramaturg care a gustat succesul , i-a p lăcut, aşa că s-a 
decis să nu-l mai părăsească. Pentru asta, a înţeles să facă sacrifici i ,  adică să 
renunte la a se reînnoi . A scris despre problemele lumi i  de azi cu m ij loacele zilei 
de ier'i. combinând suspense-u l  cu pitorescul .  A regizat şi f i lme bine constru ite, 


